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Thee, God, we praise:

�
lau

� � �
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Thee, Lord, we acknowledge.

�
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�
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Thee, the everlasting Father: all the earth adoreth.
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To Thee
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om
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all the Angels,

�
li,
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to Thee the heavens and all their powers:

�
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�
e-

�
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Thee the Cherubim and Seraphim:

�
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with unceasing voice cry out:
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Holy,

� � �
Dóm
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Lord God
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�
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of Sabaoth.
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are the heavens and the earth: of the majesty
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of Thy Glory.
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Thee the Apostles’ glorious choir:

�
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�
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�
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Thee the Prophets’
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praiseworthy roll:
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Thee the Martyrs’ white-robed army, praiseth.
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Thee, throughout the world the holy Church doth celebrate:
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The Father of unbounded majesty:
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Thine adorable,
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and only Son:

�
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�
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The Holy Ghost also,
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the Paraclete.
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�
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Thou, Christ, art the King of Glory.

�
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�
Christ

� �
e.
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Thou art
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the Father’s everlasting Son.
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Thou when about to take upon Thee man
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�
túr

�
us
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�
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�� �
i-

�
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to deliver him, didst not fear the Virgin’s womb
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�
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�
um.

� �
Tu,

�� �
dev

Thou, when Thou hadst

�
ı́c

�
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� �
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overcome the sting of death,
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didst open to believers the Kingdom of Heaven.
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déx-

�
ter

�
am

Thou at God’s right hand art seated, in the
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es,
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gló-
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glory of the Father.

�
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tris.
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We believe Thou shalt come as our Judge.
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therefore we beseech,
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help Thy servants,
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whom Thou hast redeemed
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with Thy precious Blood.
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In glory everlasting
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make them to be
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numbered with Thy Saints.
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Save Thy people,
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O Lord, and
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bless Thine heritage;
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And rule them,
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and exalt them: even for ever.
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Day by day
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we bless Thee:
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And we praise Thy Name
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for ever:
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and for ever and ever.
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Vouchsafe,
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O Lord, to keep us
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this day without sin.

�
nos

�
cus

�
tod

�
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Have mercy on us, O Lord;
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have mercy on us.
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O let Thy Mercy

�
er

�
ic

�
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come upon us
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O Lord:
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even as our
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hope is in Thee.
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O Lord, have I hoped;
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let me not be confounded for ever.
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